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caravel was seized by the Portuguese, and on the following day
four Portuguese warships attacked them, and they, too, were
made captive. Only the principal persons were kept, however,
the ordinary mariners being supplied with provisions and al-
lowed to return to Spain in one of the caravels. Eustache was
put in the ship of Fernand de les Vaux [Fernao do Po], and
afterwards transferred to the charge of the other Portuguese
captain, Diogo Can [#>], when the former sailed under orders
200 leagues farther on to the Rio do Esclavos to obtain slaves
for sale at Mina. At the end of Lent 1480, the ships began to
return to Portugal, passing la Cappe des 3 pointes [Cape Three-
points], la Manighette [Malagueta], and Serrelionne, and in due
course reaching the islands of Cape Verde, where they saw
lepers, who were there to be cured, and where they caught a
great number of oysters. They reached the mouth of the Tagus,
in Portugal, on the eve of Pentecost; *and the next day,... a
post was despatched to the king to inform him how the ships
from the mine of gold had arrived;... and we went to Setomire
[Setubal?], to which place the commissioners of the king came
to investigate what g<x>ds his ships had brought from the said
mine of gold'1. Kustache and his associates were put in irons
and imprisoned, and afterwards condemned to be hung for
having gone to the mine of gold without the licence of the king.
Hut they bribed their gaoler to connive at an escape, which he
did. Eustache, after many other adventures, at length reached
Bruges in December 1480.

THE VOYAGE ov TWO CARAVELS, La Bolandra AND La
Toca, FROM ANDALUSIA TO MINA DURING THE WINTER
OF 1479-80. DECREE OF THE CATHOLIC KINGS. TOLEDO,
3 FEBRUARY 1480*.
Don Fernando and Dona Isabel [etc.] To you, Jorge de Tor-
clcftiliu*, deputy of the admiral, and to you, Alvaro de Medina
* Thin WUH the UHUttl procedure upon the arrival of the annual fleet from
Mina, Th<t king wan always informed, and his commissioner* of the customs
were then wtnt to examine the cargo, before anything was unloaded, in order
to prevent smuggling and evasion of the customs*
' f'acheco, (fofatwn, xxxvui, 79-82. Translated.